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KARTA CHARAKTERYSTYKI
BLACK TRIM WAX

SEKCJA 1: Identyfikacja substancji/mieszaniny i identyfikacja przedsiębiorstwa

1.1. Identyfikator produktu

Nazwa produktu BLACK TRIM WAX

Numer produktu BTW375,HBC000,RBW375,PBT375,MBT500

1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz  zastosowania odradzane

Zastosowania zidentyfikowane Środek do konserwacji samochodów.

1.3. Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki

Dostawca TETROSYL LIMITED
Bury
Lancashire
England
BL9 7NY

0161 764 5981
0161 797 5899
info@tetrosyl.com

Producent TETROSYL LIMITED
Bury
Lancashire
England
BL9 7NY

0161 764 5981
0161 797 5899
info@tetrosyl.com

1.4. Numer telefonu alarmowego

Telefon alarmowy +44 (0) 161 764 5981

SEKCJA 2: Identyfikacja zagrożeń

2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny
Klasyfikacja
Zagrożenia fizyczne Flam. Liq. 3 - H226

Zagrożenia dla zdrowia Nie sklasyfikowane.

Zagrożenia dla środowiska Nie sklasyfikowane.

Klasyfikacja (67/548/EWG) or
(1999/45/WE)

R10.

Środowisko Produkt zawiera substancję, która jest szkodliwa dla organizmów wodnych i może
powodować długotrwałe niekorzystne skutki dla środowiska wodnego.
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2.2. Elementy oznakowania

Piktogram

Hasło ostrzegawcze Uwaga

Zwroty wskazujące rodzaj
zagrożenia

H226 Łatwopalna ciecz i pary.

Zwroty wskazujące środki
ostrożności

P101 W razie konieczności zasięgnięcia porady lekarza należy pokazać pojemnik lub
etykietę.
P102 Chronić przed dziećmi.
P210 Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących powierzchni, iskrzenia, otwartego
ognia i innych źródeł zapłonu. Palenie wzbronione.
P501 Zawartość/pojemnik usuwać zgodnie z lokalnymi przepisami.

2.3. Inne zagrożenia

Produkt nie zawiera żadnych substancji sklasyfikowanych jako PBT lub vPvB.

SEKCJA 3: Skład/informacja o składnikach

3.2. Mieszaniny

HYDROCARBONS, C9 - C11, n-ALKANES, ISOALKANES,
CYCLICS, <2% AROMATICS

5-10%

Numer CAS: — Numer WE: 919-857-5 Numer rejestracji REACH: 01-
2119463258-33-XXXX

Klasyfikacja
Flam. Liq. 3 - H226
STOT SE 3 - H336
Asp. Tox. 1 - H304

Klasyfikacja (67/548/EWG) or (1999/45/WE)
Xn;R65. R10,R66,R67.

AQUEOUS DISPERSION OF PIGMENT BLACK 7 5-10%

Numer CAS: 1333-86-4

Klasyfikacja
Nie sklasyfikowane.

Klasyfikacja (67/548/EWG) or (1999/45/WE)
-

PARAFFIN WAX 1-5%

Numer CAS: 8002-74-2 Numer WE: 232-315-6 Numer rejestracji REACH: 01-
2119488076-30-0007

Klasyfikacja
Nie sklasyfikowane.

Klasyfikacja (67/548/EWG) or (1999/45/WE)
-
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KWAS OCTOWY 100% <1%

Numer CAS: 64-19-7 Numer WE: 200-580-7 Numer rejestracji REACH: 01-
2119475328-30-0000

Klasyfikacja
Flam. Liq. 3 - H226
Skin Corr. 1A - H314
Eye Dam. 1 - H318

Klasyfikacja (67/548/EWG) or (1999/45/WE)
R10 C;R35

DIPHENYL OXIDE <1%

Numer CAS: 101-84-8 Numer WE: 202-981-2

Klasyfikacja
Eye Irrit. 2 - H319
Aquatic Chronic 2 - H411

Klasyfikacja (67/548/EWG) or (1999/45/WE)
N;R51/53.

CYTRAL A <1%

Numer CAS: 5392-40-5 Numer WE: 226-394-6

Klasyfikacja
Skin Irrit. 2 - H315
Skin Sens. 1 - H317

Klasyfikacja (67/548/EWG) or (1999/45/WE)
R43 Xi;R38

Pełny tekst zwrotów wskazujących rodzaj zagrożenia (zwrotów R) i określeń zagrożeń jest przedstawiony w sekcji 16.

SEKCJA 4: Środki pierwszej pomocy

4.1. Opis środków pierwszej pomocy

Informacje ogólne Przenieść osobę poszkodowaną z dala od źródła zanieczyszczenia. Skutki mogą być
opóźnione. Obserwować osobę poszkodowaną. Zasięgnąć pomocy medycznej. UWAGA!
Personel ratowniczy musi zdawać sobie sprawę z własnego zagrożenia podczas akcji
ratowniczej! Natychmiast przenieść poszkodowanego na świeże powietrze. Trzymać
poszkodowanego z dala od ciepła, iskier i płomieni. W przypadku zatrzymania oddechu
zastosować sztuczne oddychanie. Położyć nieprzytomnego w pozycji bocznej ustalonej i
upewnić się, że nie ma przeszkód w oddychaniu.

Wdychanie Przenieść osobę poszkodowaną z dala od źródła zanieczyszczenia. Przenieść
poszkodowanego na świeże powietrze i zapewnić ciepło i odpoczynek w pozycji
umożliwiającej oddychanie. Obserwować osobę poszkodowaną. Zasięgnąć pomocy
medycznej. Pokazać Kartę Charakterystyki personelowi medycznemu. Ułożyć
nieprzytomnego w pozycji bocznej ustalonej i upewnić się, że oddychanie jest możliwe. W
przypadku zatrzymania oddechu zastosować sztuczne oddychanie.

Połknięcie Natychmiast wezwać pomoc medyczną. Dokładnie wypłukać usta wodą. Podać duże ilości
wody do picia. Podać mleko zamiast wody jeśli jest łatwo dostępne. Obserwować osobę
poszkodowaną. Nie wywoływać wymiotów. W przypadku wystąpienia wymiotów, głowa
powinna być utrzymywana nisko, tak aby wymiociny nie dostały się do płuc. Natychmiast
wezwać pomoc medyczną. Pokazać Kartę Charakterystyki personelowi medycznemu. Nigdy
nie podawać nic doustnie osobie nieprzytomnej. Trzymać poszkodowanego z dala od ciepła,
iskier i płomieni. Ułożyć nieprzytomnego w pozycji bocznej ustalonej i upewnić się, że
oddychanie jest możliwe.

Kontakt ze skórą Natychmiast zdjąć zanieczyszczoną odzież i umyć skórę wodą z mydłem. Skonsultuj się z
lekarzem w celu uzyskania specjalistycznej porady.
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Kontakt z oczami Natychmiast spłukać dużą ilością wody. Usunąć szkła kontaktowe i otworzyć szeroko powieki.
Kontynuować płukanie przez co najmniej 15 minut. Nie pocierać oka. Zasięgnąć porady
medycznej jeśli dyskomfort się utrzymuje.

4.2. Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia

Informacje ogólne Nasilenie opisanych objawów będzie różnić się w zależności od stężenia i czasu narażenia.
Skutki mogą być opóźnione. Obserwować osobę poszkodowaną.

Wdychanie Nadmierne narażenie na rozpuszczalniki organiczne może ujemnie wpływać nać działanie
centralnego układu nerwowego, powodując zawroty głowy i stan zatrucia, a przy bardzo
dużych stężeniach - utratę przytomności i śmierć. Pary mogą wywoływać bóle głowy,
zmęczenie, zawroty głowy i nudności. Opary w wyższych stężeniach działają znieczulająco.
Objawy następujące po nadmiernej ekspozycji mogą być następujące: Ból głowy. Zmęczenie.
Zawroty głowy. Depresja centralnego układu nerwowego.

Połknięcie Może wywoływać złe samopoczucie w przypadku spożycia. Może powodować ból brzucha i
wymioty. Może wywoływać nudności, bóle i zawroty głowy oraz zatrucia. Może powodować
oparzenia chemiczne jamy ustnej i gardła. Depresja centralnego układu nerwowego. Opary z
zawartości żołądka mogą być wdychane, powodując takie same objawy, jak przy inhalacji.

Kontakt ze skórą Długotrwały kontakt może powodować zaczerwienienie, podrażnienie i wysychanie skóry.

Kontakt z oczami Wskutek rozprysków płynu: podrażnienie, uczucie palenia, łzawienie, zamglenie wzroku.

4.3. Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym

Wskazówki dla lekarza Brak szczególnych zaleceń. W razie wątpliwości, niezwłocznie zasięgnąć porady medycznej.

SEKCJA 5: Postępowanie w przypadku pożaru

5.1. Środki gaśnicze

Odpowiednie środki gaśnicze Gasić przy użyciu następujących środków: Piana, dwutlenek węgla lub proszek gaśniczy.
Woda. Używać środków gaśniczych odpowiednich dla palących się materiałów w najbliższym
otoczeniu.

Nieodpowiednie środki
gaśnicze

Nie stosować strumienia wodnego do gaszenia pożaru, gdyż może to rozprzestrzenić pożar.

5.2. Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną

Szczególne zagrożenia Opary mogą tworzyć z powietrzem mieszaniny wybuchowe. Pary są cięższe od powietrza i
mogą rozprzestrzeniać się nad podłogą i gromadzić się na dnie pojemników. Par mogą się
zapalić od iskry, gorącego powietrza lub niedopałka. Produkt jest wysoce łatwopalny. Tworzy
z powietrzem mieszaniny wybuchowe. Pary są cięższe od powietrza i mogą się
rozprzestrzeniać nad ziemią na znaczne odległości do źródła zapłonu i powodować powrót
płomienia. Pary są cięższe od powietrza i mogą się rozprzestrzeniać nad ziemią na znaczne
odległości do źródła zapłonu i powodować powrót płomienia.

Niebezpieczne produkty
rozkładu

Tlenki węgla. Wskutek rozkładu termicznego lub spalania mogą uwalniać się tlenki węgla i
inne toksyczne gazy oraz pary.

5.3. Informacje dla straży pożarnej

Działania ochronne podczas
gaszenia pozaru

Unikać wdychania gazów i oparów powstających w czasie pożaru. Poruszać się z wiatrem w
celu uniknięcia spalin. Ryzyko ponownego zapłonu po zgaszeniu pożaru. Ryzyko wybuchu.
Chłodzić pojemniki narażone na pożar jeszcze długo po tym, gdy pożar zostanie ugaszony.
Opakowania znajdujące się blisko ognia powinny być usunięte lub chłodzone wodą. Nie
dopuścić do kontaktu wody z wyciekiem.

Specjalny sprzęt ochronny dla
strażaków

Niezwłocznie opuścić strefę zagrożenia.
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SEKCJA 6: Postępowanie w przypadku niezamierzonego uwolnienia do środowiska

6.1. Indywidualne środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury w sytuacjach awaryjnych

Osobiste środki ostrożności Stosować odzież ochronną zgodnie z informacjami w sekcji 8 niniejszej karty charakterystyki.
Stosować odpowiednie środki ochrony dróg oddechowych, jeśli wentylacja jest
niewystarczająca. Zastosować środki ostrożności przeciwko wyładowaniom
elektrostatycznym. Palenie, iskry, płomienie lub inne źródła zapłonu są zakazane w pobliżu
wycieku. Nie wdychać pary. Unikać zanieczyszczenia skóry i oczu. W razie rozlania materiału
pamiętać, że podłogi i powierzchnie będą śliskie.

6.2. Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska

Środki ostrożności w zakresie
ochrony środowiska

Nie odprowadzać do ścieków, cieków wodnych lub do ziemi. Nie dopuścić aby wyciek dostał
się do kanalizacji lub cieków wodnych. Unikać zrzutu do środowiska wodnego.

6.3. Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia

Metody usuwania skażenia Informacje dotyczące postępowania z odpadami, patrz sekcja 13. Zatrzymać wydostawanie
się preparatu, jeśli nie wiąże się to z ryzykiem. Zaabsorbować wyciek niepalnym chłonnym
materiałem. Zebrać i umieścić w odpowiednich pojemnikach na odpady i szczelnie zamknąć.
Wyeliminować wszelkie źródła zapłonu. Palenie, iskry, płomienie lub inne źródła zapłonu są
zakazane w pobliżu wycieku. Zapewnić odpowiednią wentylację. Zapewnić odpowiednią
wentylację. Usunąć rozlany materiał za pomocą piasku, ziemi lub innego odpowiedniego
niepalnego materiału. Nie dopuścić aby wyciek dostał się do kanalizacji lub cieków wodnych.
Pokryć większe wycieki pianą odporną na działanie alkoholu.

6.4. Odniesienia do innych sekcji

Odniesienia do innych sekcji Stosować odzież ochronną zgodnie z informacjami w sekcji 8 niniejszej karty charakterystyki.
Usuwanie odpadów - patrz pkt 13.

SEKCJA 7: Postępowanie z substancjami i mieszaninami oraz ich magazynowanie

7.1 Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania

Środki ostrożności podczas
stosowania

Przeczytać i stosować się do zaleceń producenta. Wyeliminować wszelkie źródła zapłonu.
Przechowywać z dala od ciepła, iskier i otwartego ognia. Opary mogą się zbierać nad podłogą
i w niżej położonych obszarach. Zapobiegać tworzeniu się ładunków elektrostatycznych i
iskrzeniu. Nie jeść, nie pić i nie palić podczas pracy z preparatem. Unikać wdychania
oparów/mgieł i kontaktu ze skórą i oczami. Procedury dotyczące higieny osobistej powinny
być wdrożone. Zapewnić odpowiednią wentylację. Unikać wdychania oparów. Stosować
zatwierdzoną maskę oddechową, jeśli zanieczyszczenie powietrza przekracza dopuszczalne
poziomy. Może być wymagana wentylacja mechaniczna lub lokalna wentylacja wywiewna.

7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, łącznie z informacjami dotyczącymi wszelkich wzajemnych niezgodności

Środki ostrożności dotyczące
magazynowania

Przechowywać z dala od ciepła, iskier i otwartego ognia. Przechowywać pojemnik szczelnie
zamknięty. Przechowywać pojemniki w pozycji pionowej. Przechowywać wyłącznie w
oryginalnym opakowaniu. Unikać kontaktu z utleniaczami. Nie przechowywać w pobliżu źródeł
ciepła i nie narażać na działanie wysokich temperatur. Przechowywać z dala od
następujących materiałów: Utleniacze.

Klasa składowania Przechowywanie odpowiednie dla substancji ciekłych łatwopalnych.

7.3. Szczególne zastosowanie(-a) końcowe

Szczególne zastosowanie(-a)
końcowe

Zastosowania zidentyfikowane dla tego produktu przedstawiono w sekcji 1.2.

SEKCJA 8: Kontrola narażenia/środki ochrony indywidualnej

8.1. Parametry dotyczące kontroli
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Najwyższe dopuszczalne stężenia
AQUEOUS DISPERSION OF PIGMENT BLACK 7

Najwyższe Dopuszczalne Stężenie (8-godzinne):  4 mg/m³     frakcja wdychalna

PARAFFIN WAX

Najwyższe Dopuszczalne Stężenie (8-godzinne):  2 mg/m³     frakcja wdychalna

KWAS OCTOWY 100%

Najwyższe Dopuszczalne Stężenie (8-godzinne):  25 mg/m³
Najwyższe dopuszczalne Stężenie Chwilowe (15-minutowe):  50 mg/m³

DIPHENYL OXIDE

Najwyższe Dopuszczalne Stężenie (8-godzinne):  7 mg/m³
Najwyższe dopuszczalne Stężenie Chwilowe (15-minutowe):  14 mg/m³

CYTRAL A

Najwyższe Dopuszczalne Stężenie (8-godzinne):  27 mg/m³
Najwyższe dopuszczalne Stężenie Chwilowe (15-minutowe):  54 mg/m³

8.2. Kontrola narażenia

Sprzęt ochronny

                              

Stosowne techniczne środki
kontroli

Stosować przeciwwybuchową ogólną i lokalną wentylację wyciągową. Unikać wdychania
oparów. Przestrzegać wszelkich dopuszczalnych stężeń dla produktu lub jego składników.
Wszystkie prace powinny odbywać się wyłącznie w dobrze wentylowanych pomieszczeniach.

Ochrona oczu/twarzy Okulary ochronne zgodne z zatwierdzoną normą powinny być noszone, jeśli ocena ryzyka
wskazuje, że kontakt z oczami jest możliwy. Jeśli ocena nie wskazuje, że wyższy stopień
ochrony jest wymagany, następujące środki ochrony powinny być stosowane: Ściśle
dopasowane okulary ochronne.

Ochrona rąk Nieprzepuszczalne rękawice chemoodporne zgodne z zatwierdzonymi standardami powinny
być noszone jeśli ocena ryzyka wskazuje, że kontakt ze skórą jest możliwy. Odpowiednie
rękawice powinny być dobrane po konsultacji z dostawcą/producentem rękawic, który może
dostarczyć informacji o czasie przebicia materiału rękawic. Należy zwrócić uwagę, że ciecz
może przeniknąć przez rękawice. Zaleca się częste zmiany.

Pozostała ochrona skóry i
ciała

Nosić odpowiednią odzież ochronną w celu ochrony przed rozpryskiwaniem i
zanieczyszczeniem.

Środki higieny Zapewnić natrysk do oczu. Natychmiast umyć skórę wodą z mydłem, jeśli zostanie
zanieczyszczona. Nie jeść i nie pić oraz nie palić tytoniu podczas stosowania produktu.
Zanieczyszczone ubrania należy umieścić w zamkniętym pojemniku w celu usunięcia lub
unieszkodliwienia.

Ochrona dróg oddechowych Jeśli wentylacja jest niewystarczająca, koniecznie stosować sprzęt ochronny dróg
oddechowych. Upewnij się, że maska przylega ściśle i filtr jest wymieniany regularnie. Nosić
dobrze dopasowaną maskę oddechową z następującym wkładem: Filtr przeciwgazowy, typ
AX.

SEKCJA 9: Właściwości fizyczne i chemiczne

9.1. Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych

Wygląd Lepka ciecz.

Kolor Czarny.
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Zapach Perfumy.

Próg zapachu Naukowo nieuzasadnione. Naukowo nieuzasadnione.

pH pH (stężonego roztworu): 7.0 - 9.0

Temperatura
topnienia/krzepnięcia

Naukowo nieuzasadnione.

Początkowa temperatura
wrzenia i zakres temperatur
wrzenia

100°C @

Temperatura zapłonu 40°C

Szybkość parowania Naukowo nieuzasadnione.

Górna/dolna granica palności
lub górna/dolna granica
wybuchowości

Naukowo nieuzasadnione.

Prężność par Naukowo nieuzasadnione.

Gęstość par Naukowo nieuzasadnione.

Gęstość względna 0.955 - 0.975 @ 20°C

Rozpuszczalność Słabo rozpuszczalny w wodzie.

Współczynnik podziału Naukowo nieuzasadnione.

Temperatura samozapłonu Naukowo nieuzasadnione.

Temperatura rozkładu Naukowo nieuzasadnione.

Lepkość 800 - 2000 cP @ 20°C

Właściwości utleniające Nieokreślony.

9.2. Inne informacjePL

Inne informacje Brak.

SEKCJA 10: Stabilność i reaktywność

10.1. Reaktywność

Reaktywność Nieznane są żadne zagrożenia związane z reaktywnością tego produktu.

10.2. Stabilność chemiczna

Stabilność Stabilny w normalnej temperaturze otoczenia oraz podczas stosowania zgodnie z
zaleceniami.

10.3. Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji

Możliwość występowania
niebezpiecznych reakcji

Nie dotyczy.

10.4. Warunki, których należy unikać

Warunki, których należy
unikać

Unikać ciepła, ognia i innych źródeł zapłonu.

10.5. Materiały niezgodne

Materiały niezgodne Żaden konkretny materiał lub grupa materiałów nie powinny reagować z produktem
powodując niebezpieczną sytuację.
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10.6. Niebezpieczne produkty rozkładu

Niebezpieczne produkty
rozkładu

Tlenki węgla. Wskutek rozkładu termicznego lub spalania mogą uwalniać się tlenki węgla i
inne toksyczne gazy oraz pary.

SEKCJA 11: Informacje toksykologiczne

11.1. Informacje dotyczące skutków toksykologicznych

Informacje ogólne Długotrwały i powtarzany kontakt z rozpuszczalnikami, w długim okresie czasu, może
prowadzić do trwałych problemów zdrowotnych. The product contains small amounts of
organic solvents. Nadmierne stosowanie tego produktu w pomieszczeniach z nieodpowiednią
wentylacją może skutkować nagromadzeniem się szkodliwych oparów.

Wdychnie Opary mogą podrażnić układ oddechowy/płuca.

Spożycie Zapalenie płuc może być wynikiem przedostania się do płuc wymiotów zawierających
rozpuszczalniki.

Kontakt ze skórą Powtarzające się narażenie może powodować wysuszanie lub pękanie skóry.

Kontakt z oczami Działa drażniąco na oczy. Objawy następujące po nadmiernej ekspozycji mogą być
następujące: Zaczerwienienie. Ból. Opary lub mgły w kontakcie z oczami mogą powodować
podrażnienie i pieczenie.

Ostre i przewlekle zagrożenia
dla zdrowia

Ten środek chemiczny może być szkodliwy przy wdychaniu i /albo dotykaniu. Może
spowodować poważne obrażenia wewnętrzne. Opary tego produktu mogą być niebezpieczne
przy wdychaniu.

Drogi wnikania Przez wdychania Spożycie. Kontakt ze skórą i/lub oczami Absorpcja przez skórę.

Narządy docelowe Skóra Centralny układ nerwowy. Oczy Układ oddechowy, płuca.

Objawy medyczne Depresja centralnego układu nerwowego. Senność, zawroty głowy, dezorientacja.

Postępowanie medyczne Choroby skóry i alergie.

SEKCJA 12: Informacje ekologiczne

Ekotoksyczność Produkt zawiera substancję, która jest szkodliwa dla organizmów wodnych i może
powodować długotrwałe niekorzystne skutki dla środowiska wodnego.

12.1. Toksyczność

Toksyczność ostra - ryby LC₅₀, 96 hours: 1-10 mg/l, Ryby

12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu

Trwałość i zdolność do
rozkładu

Brak dostępnych danych.

12.3. Zdolność do bioakumulacji

Zdolność do bioakumulacji Brak danych dotyczących bioakumulacji.

Współczynnik podziału Naukowo nieuzasadnione.

12.4. Mobilność w glebie

Mobilność Produkt jest częściowo mieszalny z wodą i może się rozprzestrzeniać w środowisku wodnym.

Współczynnik
absorpcji/desorpcji

Niedostępne.

12.5. Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB
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Wyniki oceny właściwości
PBT i vPvB

Substancja ta nie jest sklasyfikowana jako PBT ani vPvB zgodnie z obecnymi kryteriami WE.

12.6. Inne szkodliwe skutki działania

Inne działania niepożądane Niedostępne.

SEKCJA 13: Postępowanie z odpadami

13.1. Metody unieszkodliwiania odpadów

Informacje ogólne Odpad jest sklasyfikowany jako odpad niebezpieczny. Odpady przekazywać
licencjonowanemu zakładowi unieszkodliwiania odpadów, zgodnie z wymogami lokalnych
władz odpowiedzialnych za gospodarkę odpadami. Nie przekłuwać ani nie palić, nawet gdy
pojemnik jest pusty.

Metody usuwania odpadów Potwierdzić procedury usuwania u osoby odpowiedzialnej za ochronę środowiska i pod kątem
lokalnych przepisów. Pojemniki powinny być dokładnie opróżnione przed usunięciem ze
względu na niebezpieczeństwo wybuchu. Puste opakowania nie mogą być dziurawione ani
palone ze względu na ryzyko wybuchu. Użyć ponownie lub odzyskać produkt zawsze, kiedy
to możliwe.

SEKCJA 14: Informacje dotyczące transportu

14.1. Numer UN (numer ONZ)

Numer UN (ADR/RID) 1993

Numer UN (IMDG) 1993

Numer UN (ICAO) 1993

Numer UN (ADN) 1993

14.2. Prawidłowa nazwa przewozowa UN

Prawidłowa nazwa
przewozowa (ADR/RID)

FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. (CONTAINS HYDROCARBONS, C9 - C11, n-ALKANES,
ISOALKANES, CYCLICS, <2% AROMATICS, ACETIC ACID ...%)

Prawidłowa nazwa
przewozowa (IMGD)

FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. (CONTAINS HYDROCARBONS, C9 - C11, n-ALKANES,
ISOALKANES, CYCLICS, <2% AROMATICS, ACETIC ACID ...%)

Prawidłowa nazwa
przewozowa (ICAO)

FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. (CONTAINS HYDROCARBONS, C9 - C11, n-ALKANES,
ISOALKANES, CYCLICS, <2% AROMATICS, ACETIC ACID ...%)

Prawidłowa nazwa
przewozowa (ADN)

FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. (CONTAINS HYDROCARBONS, C9 - C11, n-ALKANES,
ISOALKANES, CYCLICS, <2% AROMATICS, ACETIC ACID ...%)

14.3. Klasa(-y) zagrożenia w transporcie

Klasa ADR/RID 3

kod klasyfikacyjny ADR/RID F1

Etykiety ADR/RID 3

Klasa IMDG 3

Klasa/dział ICAO 3

Klasa ADN 3
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Etykiety transportowe

14.4. Grupa pakowania

ADR/RID grupa  pakowania III

IMDG grupa pakowania III

ADN grupa pakowania III

ICAO grupa pakowania III

14.5. Zagrożenia dla środowiska

Substancja niebezpieczna dla środowiska/zanieczyszczajaca morze
Nie.

14.6. Szczególne środki ostrożności dla użytkowników

EmS F-E, S-E

Kategoria transportu ADR 3

Awaryjny kod działania •3Y

Numer rozpoznawczy
zagrożenia (ADR/RID)

30

Kod ograniczeń przewozu
przez tunele

(D/E)

14.7. Transport luzem zgodnie z załącznikiem II do konwencji MARPOL 73/78 i kodeksem IBC

Transport luzem zgodnie z
załącznikiem II do konwencji
MARPOL 73/78 i kodeksem
IBC

Nie dotyczy.

SEKCJA 15: Informacje dotyczące przepisów prawnych

15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji i mieszaniny

Przepisy UE Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 grudnia 2006
r. w sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie
chemikaliów (REACH) (z późniejszymi zmianami).

15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego

Ocena bezpieczeństwa chemicznego nie została przeprowadzona.

SEKCJA 16: Inne informacje

Uwagi dotyczące wersji UWAGA: Linią na marginesie oznaczono istotne zmiany w stosunku do wersji poprzedniej.

Data aktualizacji 2015-07-31

Wersja 19

Data poprzedniego wydania 2015-05-20

Status Karty charaktrystyki Zatwierdzono.
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Pełne brzmienie zwrotów R R10 Produkt łatwopalny.
R65 Działa szkodliwie; może powodować uszkodzenie płuc w przypadku połknięcia.
R66 Powtarzające się narażenie może powodować wysuszanie lub pękanie skóry.
R67 Pary mogą wywoływać uczucie senności i zawroty głowy.

Pełne brzmienie zwrotów H H226 Łatwopalna ciecz i pary.
H304 Połknięcie i dostanie się przez drogi oddechowe może grozić śmiercią.
H336 Może wywoływać uczucie senności lub zawroty głowy.
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